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Tales of the unexpected by Roald Dahl
[Tocobue no gomawHemy
YyTeHuo (YypoBeHb B2)

KceHusa 9dayapaosHa bonoTtuHa

© Kcenust Onyapnosna bonoruna, 2018

ISBN 978-5-4490-3368-0

Co3naHo B MHTEIUICKTYaIbHON U3aTeIbCcKol cucteme Ridero

YuebHOE mToOcOOME MO aHIIMICKOMY sI3bIKYy st pomamHero yreHusi «Tales of The
Unexpected by Roald Dahl» npennaznadeHo 1is CTyA€HTOB TYMAaHHUTApHBIX CIEIHATBLHOCTEH,
u3ydarolmux aHmuickuil s3bik no nporpamme 11O «IlepeBoguuk», a Takke A HIMPOKOrO
Kpyra Jull, U3y4arouuX aHIIMHCKUi s13bIK. [locoOue cocTouT U3 BOChMU IMIaB, KaxKaasl U3 KOTO-
PBIX MOCBSAIICHA OJHOMY U3 pacckazoB Poanpma Jlans: «Taste», «A Swimy, «Mrs Bixby and the
Colonel’s Coat», «The Way up to Heaven», «The Sound Machine», «The Lag of Lamby, «Birth and
Fate» u «Poison». B miaBax nmpeacTaBieHbl ynpaXHEHMsI, HAPaBICHHbBIE HA YCBOCHUE JIEKCHUYe-
CKUX, FPAMMAaTHYECKUX U KOMMYHHUKAaTUBHBIX YMEHUH U HaBBIKOB. [locobue MoXxeT NpUMEHSAThCS
KaK JUIsl ayIuTOPHOM, TaK U CAMOCTOSITENIbHON paboThl.
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NMpeaucnoBue

Hacrosimee yueOHOEe mocoOue sBisieTcss y4eOHO-METOMMYECKO pa3paboTKoW 1Mo JoMalril-
HEMY YTCHHI0O K COOpAHHMIO PAacCKa30B BBIAAIOMIETOCS aHIIMiCKOro mucarens Poanpna [lans
«AOCOTIOTHO HEOXHIAHHBIC UCTOPUW» M TIPEAHA3HAUCHO ISl CTYJICHTOB TYMaHUTAPHBIX CICIIH-
anpHOCTEW Poccuiickoro yHUBepcHTETa APYKObI HAPOJOB, U3YUYAIOIIMX AHTIIUMHCKHUH S3bIK MO TPO-
rpamme JIT1O «IlepeBomumnky, a TakKe ISl LIMPOKOTO KPYTa JIUI, U3YYaIOIINX aHTIUUCKUM S3bIK.

Lenpto gaHHOTO MOCOOUS SIBISICTCS JAalbHEHIIICe Pa3BUTUE U COBEPIICHCTBOBAHUE KOMIIC-
TEHIIMW YTEHUS] ¥ TOBOPEHHS B MPOIECCE OCBOCHHUS Ay TCHTUYHOTO WM aIallTHPOBAHHOTO SI3BIKO-
BOT0 MaTepuaa COOpHUKA paccka3oB « AOCOIIOTHO HEOXKHIaHHBIE ncTopun» Poanbna Jlans. Pac-
CKa3bl, KOTOPBIE JICTJIH B OCHOBY JIAaHHOTO TIOCOOWSI, IPE/ICTABIICHBI B aJTalITUPOBAHHOM BapUaHTE
B cepun Penguin Readers «Taste and other tales» Roald Dahl (Level 5) u B opurunanbHoM Bapu-
anTte B m3nanuu « The Complete Short Stories: Volume One & Volume Two» by Roald Dahl (u3na-
TenbcTBO Penguin).

VYipakHeHus K paccKka3aM HampaBleHbl HAa U3YUYCHHE JEKCHUECKUX U IPAMMATHYECKUX 0CO-
OCHHOCTEH aHIVIMICKOTO SI3bIKA XYI0KECTBCHHOM JIUTEPATYPBI, & TAKXKE Ha JOCTUIKEHUE MTOTHOTHI
MOHUMAaHUS MTPOYUTAHHOTO. CTPaHUIIbl, YKa3aHHBIC B pse YIIPAKHEHUH, OTCHUIAIOT K aJanTupo-
BaHHOMY BapUaHTy COOpPHHMKA PACcCKa30B.

ABTOp BBIp@XKAET HAIACKIY, UTO MpeIaraeMoe yueOHOe T0COOUEe OKaKETCS MOJIE3HBIM KaK
JUTSL TIPENIO/IaBaTeNei, TaK M I CTYJICHTOB, U TIO3BOJIUT BCEM HKEJIAFOIIUM OJIMKE TTO3HAKOMHUTHCSI
C TBOPYECTBOM BBIJIAIONIECTOCS aHITUiicKoro nucaresns Poanbna Jlams.
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Tales of the unexpected

Introduction

Roald Dahl (1916—1990) — a British novelist, short story writer, and fighter pilot. Dahl’s
children books are known for their unsentimental, macabre, often darkly comic mood, featuring
villainous adult enemies of the child characters and his short stories for their unexpected endings.

The fine line between roaring with laughter and crying because it s a disaster
is a very, very fine line. You see a chap slip on a banana skin in the street and you
roar with laughter when he falls slap on his backside. If in doing so you suddenly
see he's broken a leg, you very quickly stop laughing and it's not a joke anymore.

Roald Dahl

Tales of the Unexpected — a collection of short stories first published in 1979. Some
short stories, used in this book, that weren’t part of the edition of 1979, was chosen as well for
their unexpected endings. All stories demonstrates Dahl’s fascination with horror (with elements
of black comedy), which is seen in both his adult fiction and his stories for children.
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Taste

Vocabulary and grammar work

L. Find following words in the text, look them up in the dictionary, and give a translation.

DEFINITON - —————————— —TRANSLATION

Swallow n
Pourv

Sundeck »
Allow v

Rapid adj
Study n

Loosen v

Even adj
Remain v
Increase v
Proper adj
Sharply adv
Determined adj
Disrespectfully adv

Nasty adj

11. Complete each word beginning in bold with an adjective from the box below. Translate

the adjectives into Russian.

exceptional

determinate

satisfying interrupted mistakable dependent
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— Mike wanted the betting to go un , as he was sure Pratt couldn t possibly win.

— The tasting went on for an in period of time.

— Having been leading an in life, Mike s family were paralyzed by the possibility
to lose it all to Pratt.

— Pratt was dis with the original bet.

— The look of triumph on the epicure’s face was un .

— As an epicure Pratt happened to be quite un , but he had some fraudulent

skills that he mastered to perfection.

II1. Complete the table with all possible derivatives of the following words.

Noun Adjective Verb Adverb

Exception

Satisfaction

Interrupt
Refuse
Independent
Unmistakably
Determined
Cheerful

1V, Find different adjectives in the text used with the word «winey. Translate them into
Russian.

V. Give English equivalents to the following words. Provide each word with an example
of use

EXAMPLEOFUSE -—— —————— — TRANSLATION

PaBHOny1IHBIH,
HE3aMHTEPECOBAHHBIN

CTBIIATHCS
Paznpaxxennsiit
IInoxoe MHEHHE O
Ocxkopbnenue

Jlerkuii, eqsa
YIOBUMBII
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I'ypman
Penxnit
Amwyk (BuHA)
VI. Insert the right prepositions and translate sentences into Russian

— Richard Pratt was famous... his love of food and wine.

— He refused... smoke... fear... harming his ability to taste, and when discussing a wine, he
had a strange habit... describing it as if it were a living being.

— Pratt seemed to take pleasure... showing his knowledge.

— I was conscious... him sitting there, very still, looking... his guest.

—'ll have a bet... it... pleasure, if that’s what you wish.

— He seemed to be reminding us that we were witnesses... the offer.

— [ want you to bet me the hand of your daughter... marriage.

VII. Translate the following sentences into English. Use the text

— HpOWJZO HECKOJIbKO M2H06€Hu1:i, npe:)fcde YeM Mbl CMOU NOCMU4b CMbICJI CKA3AHHOZO0 €10,
ue Hacmynusmeﬁ muwiure s zameniujl, KaK Maiix meonenno noonumaemcs co cmyia. .]]ML]O €eco
n06a2poeeﬂ0, 2Nnasa wmupoKo packpovliucob, pom UCKPUBUIICA, A 60OKP)Y2 HOCA HAYAI0 pAChnjibleanibCs
yepoorcarnujee benoe namno.

— On SHAJl, 4mMO 6blucpdil napu, u A nOHAL, Ymo OH 20onoe noumu Ha ece, eciu eco l’lO6€0y
nonvlmaromcsi ocnopumse.

— Ona meOoneHHo U npe3pumenbHO NOCMOMpend Ha He20, 0epiHca 8 PYKe COPAWYI0 CNUYKY.
Ona 3a0yna cnuyky, 0OHAKO NPOOOAAHCANA OEPHCAMb HEZANCHCEHHYIO CU2apemy).

— A cvlwan, Kax ciysicanka nocmasuia 01000 ¢ 08owamu Ha Oyghem 3a Moell CnuHoU u coe-
JIad MO 04eHb OCMOPONACHO, YMOObI He HAPYULUMb MULUUHY.

— «Tozoa omeemumsv 6yoem Hecnoxcho», — ckazan Puuapo [Ipamm, pacmsaeueas cnosa,

u 8U0 y He2o npu smom Ovll cKyyarowui. Mue, énpouem, e2o manepa 2080pumev NOKA3ANACH
HEeCKONbKO CMPAHHOU, 3108eudsl MeHb MENbKHYILA 8 €20 211a3aX, Omye20 MHe COenalocs He no cebe.

10
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General understanding

VIII. Answer these questions

— Did Richard Pratt drink the first wine?

— Why was the claret in the study?

— What was Mike's first bet?

— What did Pratt then ask him to bet?

— What did Mike s wife think of the bet?

— What did Mike say to Louise to show that he was very confident?
— Did Pratt guess the name of the wine correctly?

— How did he do it?

IX. Put these events in the right order.

— Mike goes and gets the claret.

— Richard bets his two houses

— Mike, his wife and daughter and Richard Pratt get ready for dinner.
— Richard wants Mike to bet the hand of his wife in marriage.

— They eat fish with a Mosel wine.

— Richard guesses where the wine comes from.

— They bet a case of the wine.

X. Topics for discussion

1. What do you think Richard Pratt will say and do to get out of the situation at the end
of the story?

2. What will be Mike's reaction? Continue the story.

3. Is Pichard Pratt a professional taster? Or is he more like a professional fraud?

11
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A swim

Vocabulary and grammar work

1. Find following words in the text, look them up in the dictionary, and give a translation.

DEFINITION - —— — — — — — ——— —TRANSLATION
Calmv
Delicate adj
Sundeck »
Rough v
Courageous adj
Auction n
Draw v
Slight adj
Gentle adj
Annoy v
Purser n
Whisper v

Stiff adj

12
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KoHel o3HakomuTtenbHoro doparmeHTa.

Tekct npenoctabien OO0 «JlutPecy.

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEIUKOM, KYIIMB IIOJHYIO JIEraJlbHYI0 Bepcuto Ha JIlutPec.

be3onacHo omiatuTh KHUTY MOXHO OaHKOBCKOM KapToii Visa, MasterCard, Maestro, co cueta
MOOMIIbHOTO TenedoHa, ¢ IaTexxHoro TepmuHaina, B canone MTC nnu CBsazHoi, uepe3 PayPal,
WebMoney, Annexc.densru, QIWI Komenek, 60HyCHbIMM KapTaMH WU APYTrUM ynoOHbIM Bam
CIocoOoM.
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